
Multiformato
Un nuevo y
original concepto
de comercialización
de la cerámicaA new and original concept of

ceramic commercialization.

Un concept nouveau et original
pour commercialiser la céramique.

Ein neues und originelles
Verkaufskonzept für Keramik.

Un nuovo e originale concetto
di commercializzazione della

ceramica.

OZIERI

Um novo e original conceito de
comercialização da cerâmica.

Multiformato

Piedra ROSA de Cerdeña. Una SERIE FABRICada en GRES porcelánico esmaltado Y rectificado,

c a p a z  d e  t r a n s m i t i r  e l  e n c a n t o  ú n i c o  d e  e s t a  M I L E N A R I A  p i e d r a  n a t u r a l .

 Entdecken Sie mit der Serie Ozieri den besonderen Reiz und den Zauber des Rosenquarzes aus Sardinien.  Eine Serie, die

in Porzellan-Steinzeug mit Einbrennlackierung und Feinschliff hergestellt ist und die einzigartige Schönheit dieses jahrtausendalten

Natursteins voll und ganz zur Geltung bringt.    Scopri attraverso la serie Ozieri tutto il fascino e la magia della Pietra Rosa

di Sardegna. Una serie prodotta in porcellanato, smaltato, rettificato, in grado di trasmettere il fascino unico di questa pietra

naturale millenaria.    Descobre através da série Ozieri todo o encanto e magia da Pedra Rosa da Sardenha. Uma série fabricada

em porcelana, esmaltado, rectif icado, capaz de transmitir o encanto único desta pedra natural milenar.
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 Discover all the charm and magic of the Pink Stone of Sardinia through the Ozieri series. A series manufactured in rectified, enamelled

porcelainic stoneware capable of transmitting the unique charm of this millenary natural stone.  En parcourant la totalité de la gamme Ozieri,

découvrez tout le charme et la magie de la Pierre Rose de Sardaigne. Une gamme porcelanique, émaillée, rectifiée, capable de transmettre

la beauté unique de cette pierre naturelle et millénaire.

Descubre a través de la SERIE Ozier i  DE

VIVES, todo e l  encanto y la  magia de la

VIVES AZULEJOS Y GRES S.A.

Ctra. Castellón, Km. 23. • Apdo. Correos, 14 - 12110 Alcora (Castellón - Spain)

Tel.: (+34) 964 36 07 25 • Fax nacional: 964 38 62 71 • Fax export: (+34) 964 36 20 17

E-mail nacional: nacional@vivesceramica.com • E-mail export: export@vivesceramica.com
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20 x 20cm. aprox.
7.9 x 7.9 inches
approx.

30 x 30 cm. aprox.
11.8 x 11.8 inches approx.

20 x 40 cm. aprox.
7.9 x 15.7 inches
approx.

40 x 60 cm. aprox.
15.7 x 23.6 inches
approx.

MULTIFORMATO

FORMATO
Size

CAJA
Box

PALET
Pallet

PIEZAS / Pieces
CAJAS / Boxes
M2 APROX. / No of Sq. M.
approx.

11
  1
1,20

27,50

 440
   40

        48
   1.100

    8.624
  784

       940,80
  21.560

*

DETALLE DEL EMBALAJE packing
CONTENEDOR

Container

Cada caja contiene:
2 piezas de 40x60 aprox.
2 piezas de 40x40 aprox.
3 piezas de 20x40 aprox.
4 piezas de 20x20 aprox.

mosaico
mosaic PIEZAS / Pieces

CAJAS / Boxes
M2 APROX. / No of Sq. M.
approx.

12
  1
1,08

19,61

 648
   54

        58,32
   1.098

•
•
•
•

*

MULTIFORMA

40 x 40cm. aprox.
15.7 x 15.7 inches
approx.

Each box contains:
2 pieces 40x60
approx.
2 pieces 40x40
approx.

7,5 x 40cm.
3 x 15.7 inches

rodapié
skirting tile

PIEZAS / Pieces
CAJAS / Boxes
M. LIN. APROX. / Lineal. M.
approx.

25
  1
10
14,40

  2.475
  99

     990
  1.425,60

•
•
•
•

Ozieri
esmaltado rectificado
glazed rectified
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OzIERIP I E D R A  R o s a  d E  C E R D E Ñ a  B Y

Módulo compuesto por las diferentes
piezas que componen una caja.

Unlimited possibilities for a
more natural finish.
Due to the different formats,
finishes and diverse hues, the
possibilities of fitting are unlimited,
with a 2 mm join between each
part being the only essential
requirement.

Des possibilités illimitées pour
un finissage plus naturel.
En raison des nombreuses variétés
de formats, finissages et tonalités,
les options de pose sont illimitées.
Il est cependant indispensable
de laisser un joint de 2 mm entre
chaque carreau.

Unbegrenzte Möglichkeiten für
eine noch natürlichere
Ausfertigung.
Aufgrund der verschiedenen
Formate, Ausfertigungen und
Farbtönungen gibt es unbegrenzte
Möglichkeiten der Anwendung,
wobei es unbedingt notwendig
ist, eine Fuge von 2 mm zwischen
den einzelnen Teilen frei zu lassen.

Possibilità illimitate per una
finitura più naturale.
Grazie ai differenti formati, le varie
finiture e le diverse tonalità, le
possibilità di posa sono illimitate;
è indispensabile lasciare una fuga
di 2 mm tra ogni pezzo.

Possibilidades ilimitadas para
um acabamento mais natural.
Devido aos diferentes formatos,
diferentes acabamentos e diversas
tonalidades, as possibilidades de
colocação são ilimitadas, sendo
imprescindível deixar um espaço
de 2 mm entre cada peça.

Modulo composto
dai diversi pezzi che

compongono una
cassa.

Módulo composto
pelas diferentes peças

que compõem uma
caixa.

Module composé par
les différents carreaux

existant dans un carton.

Modul, das aus den
verschiedenen Teilen,
aus denen eine Kiste

besteht,
zusammengesetzt ist.

Module made up of
the different parts
comprising a box.

RODAPIE CORTADO Y BISELADO
Cut and bevelled skirting tile
Ozieri-R 7,5x40
G.45

PIEZAS ESPECIALES SPECIAL PIECES

Ilimitadas posibilidades
para un acabado más natural
Debido a los diferentes formatos, distintos acabados
y diversas tonalidades, las posibilidades de
colocación son ilimitadas, siendo imprescindible
dejar una junta de 2 mm entre cada pieza.

Mosaico Strip Ozieri Natural
30x30 aprox.
G.163

Ozieri-R Natural
G.184

IV
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